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(AKti, katerih objava ni obvezna)

KOMISIJA

UPRAVNA KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI ZA SOCIALNO VARNOST DELAVCEV
MIGRANTOV

SKLEP st. 199
z dne 13. oktobra 2004

o vzorcnih obrazcih, ki so potrebni za izvajanje uredb Sveta (EGS) $t. 1408/71 in (EGS) $t. 574/72
(serija E 300)

(Besedilo velja za EGP in za sporazum med EU in Svico)

(2005/204/ES)

UPRAVNA KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI ZA SOCIALNO VAR-
NOST DELAVCEV MIGRANTOV JE -

ob upostevanju ¢lena 81(a) Uredbe Sveta (EGS) §t. 1408/71 z dne
14. junija 1971 (*) o uporabi sistemov socialne varnosti za zapo-
slene osebe, samozaposlene osebe in za njihove druzinske ¢lane,
ki se gibljejo znotraj Skupnosti, po katerem je Upravna komisija
dolzna obravnavati vse upravne zadeve, ki izhajajo iz Uredbe
(EGS) §t. 1408/71 in iz poznejsih uredb,

ob upostevanju 2(1) ¢lena Uredbe Sveta (EGS) $t. 574/72 (2) z dne
21. marca 1972, ki doloca postopek za izvajanje Uredbe (EGS)
§t. 1408/71, po kateri je Upravna komisija dolzna pripraviti
vzorce dokumentov, ki so potrebni za izvajanje uredb (ES)
§t. 1408/71 in (ES) &t. 57472,

ob upostevanju Sklepa §t. 154 (3) z dne 8. februarja 1994 o vzor¢-
nih obrazcih, ki so potrebni za izvajanje uredb Sveta (EGS)
§t. 1408/71 in (EGS) §t. 574/72 (E 301, E 302, E 303),

() ULL 149, 5.7.1971, str. 2. Uredba, kakor je bila nazadnje spremen-
jena z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 631/2004
(UL L 100, 6.4.2004, str. 1).

(3) ULL 74, 27.3.1972, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremen-
jena z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 631/2004.

() ULL 244, 19.9.1994, str. 123.

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Zaradi Siritve Evropske unije 1. maja 2004 je treba obrazce
E 301, E 302 in E 303 spremeniti.

(2)  Ker se na podlagi Sporazuma o evropskem gospodarskem
prostoru (sporazum EGP) z dne 2. maja 1992, kakor je bil
prilagojen s Protokolom z dne 17. marca 1993, Priloga VI,
izvajata uredbi (EGS) $t. 1408/71 in (EGS) $t. 574/72 znot-
raj evropskega gospodarskega prostora.

(3)  Ker so Evropska skupnost in njene drzave ¢lanice ter Svi-
carska konfederacija sklenile Sporazum o prostem pretoku
oseb (Svicarski sporazum), ki je zacel veljati 1. junija 2002.
Priloga II k sporazumu se sklicuje na uredbi (EGS)
§t. 1408/71 in (EGS) 3t. 574/72.

(4)  Zaradi prakti¢nih razlogov naj bi bili identi¢ni obrazci, ki
se uporabljajo v Evropski uniji in na podlagi sporazuma
EGP in $vicarskega sporazuma —

SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:

1. Vzor¢ni obrazci E 301, E 302 in E 303, natisnjeni v Sklepu
§t. 154, se nadomestijo s priloZenimi vzorci.
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Pristojni organi drzav ¢lanic dajo osebam (upravicenci,
nosilci, delodajalci itd.) na voljo obrazce, ki so skladni s pri-
loZenimi vzorci.

Vsak obrazec mora biti na voljo v uradnih jezikih Skupnosti
in mora biti oblikovan tako, da so njegove razli¢ice popol-
noma skladne, kar omogoca, da vsaka oseba ali organ, ki
jifmu je obrazec namenjen (upravicenec, nosilec, delodajalec
itd.), prejme obrazec, natisnjen v njenem/njegovem jeziku.

4.

Ta sklep, ki nadomesti Sklep $t. 154, se objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti. Uporablja se od prvega dne meseca po
objavi.

Predsednik
Upravne komisije
C.J. VAN DEN BERG



UPRAVNA KOMISIJA ZA Glej “navodila” na strani 3
SOCIALNO VARNOST
DELAVCEV MIGRANTOV E 301 ™M

POTRDILO O DOBAH, KI JIH JE POTREBNO UPOSTEVATI PRI ODOBRITVI DAJATEV ZA BREZPOSELNOST

Uredba 1408/71: ¢len 67; ¢len 68; ¢len 71.1.a.ii; ¢len 71.1.b.ii
Uredba 574/72: ¢len 80: ¢len 81; ¢len 84.2

Potrdilo izda pristojni nosilec za brezposelnost ali ustanova, ki jo imenuje pristojni organ drzave, kjer je bila brezposelna
oseba prej zavarovana. Potrdilo je treba izrociti osebi ali ga poslati pristojnemu nosilcu.

Zaposlena oseba

1.1 Priimek (12)
1.2
1.3
14
1.5
1.6
Zgoraj navedena zavarovana oseba je izpolnila naslednje dobe v obdobju
2.1 O leta(?) 1 dveh let (7) [ trehlet (7)
[ vec kot treh let (7) [ stirih let (7)
pred iztekom njene zadnje zaposlitve.
3 Dobe zavarovanja, povezane s placano zaposlitvijo, in dobe, obravnavane kot take (8)
3.1 Dobe zavarovanja od do
3.2 Dobe, obravnavane kot od do Razlogi za tako obravnavo (°)
dobe zavarovanja
4 Dobe zaposlitve in dobe, obravnavane kot take (8) (82)
4.1 Dobe zaposlitve od do Poklic (10)
4.2 Dobe, obravnavane kot od do Razlogi za tako obravnavo (°)

dobe zaposlitve
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5 Podrobni podatki o zadnji zaposlitvi (€len 68(1), drugi stavek)
i Al : Vrsta dela, ki ga je opravljal (1) Priblizna placa za
Podrocje dejavnosti (na primer ,zidar*, ne ,gradbeni delavec) referen¢no dobo (%)
5.1 Razlog za prekinitev [ odpust (11a) [ odpoved
O iztek O sporazumna prekinitev
pogodbe pogodbe
I R 11V T T
6 Oseba
6.1 [ je prejela ali mora Se prejeti plaCe za obdobje po prekinitvi dela, dO ..o
62 [ je ob prekinitvi dela prejela ali mora Se prejeti nadomestilo ali drugo podobno placilo,
LA =T TSRS PP PR PRRTRPN
63 [ je namesto letnega dopusta prejela ali Se mora prejeti placilo, ki
4 g T 1= L - SRS dni (12)
6.4 [ se je odpovedala naslednjim pravicam, ki jih ima po svoji pogodbi o zaposlitvi (13)
5= 74 o T USSR S
65 [ prejema druge dajatve
7 Od zadetka zadnje zaposlitve, navedene pod tocko 5, je oseba prejela dajatve za brezposelnost
od do
8 ] oseba je upravi¢ena do dajatev v skladu s ¢lenom 69 Uredbe 1408/71
(oo 1o 1 o TN e {0 o o S Lo o J
IZAANO ANE ...t )
9 [ oseba ni upravi¢ena do prejemanja dajatev v skladu s ¢lenom 69 Uredbe 1408/71
9.1 [ kerni upravi¢ena (ne izpolnjuje pogojev) po zakonodaji, ki jo izvaja nosilec, ki izdaja to potrdilo
9.2 L1 «ker ni ostala dosegljiva sluzbi za zaposlovanje pristojne drzave v obdobju $tirih tednov od dne, ko je postala brezposelna
in ker ni imela dovoljenja, da zapusti drzavo pred iztekom tega obdobja
10 [ oseba ni upravi¢ena do dajatev na podlagi ¢lenov 71.1.a.i ali 71.1.b.i Uredbe 1408/71 od nosilca, ki izdaja to potrdilo
10a Qseba ni upraviéena do dajatev za brezposelnost Svice, na podlagi togke 1.1 Protokola k Prilogi Il Sporazuma med EU in
Svico o prostem gibanju oseb
1" Nosilec, ki izdaja to potrdilo
11.1
11.2
1.3 Zig

114 Datum ..o
11.5 Podpis
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NAVODILA

Prosimo, da obrazec izpolnite z velikimi tiskanimi érkami in piSete le na ozna¢ena polja. Obrazec vsebuje tri strani, od

(*2)

('0)
®
A

©)
)

®

(82)
®)

(19
("

katerih ne sme manjkati nobena, ¢etudi ne vsebuje ustreznih podatkov.

OPOMBE

Oznaka drzave nosilca: BE = Belgija; CZ = Ceska; DK = Danska; DE = Nemdija; EE = Estonija; GR = Gréija; ES = épanija;
FR = Francija; IE = Irska; IT = ltalija; CY = Ciper; LV = Latvija; LT = Litva; LU = Luksemburg; HU = Madzarska; MT = Malta;
NL = Nizozemska; AT = Austrija; PL = Poljska; PT = Portugalska; S| = Slovenija; SK = Slovaska; FI = Finska; SE = Svedska;
UK = Velika Britanija; IS = Islandija; LI = Lihtenstajn; NO = Norveska; CH = Svica.

Pri $panskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu.

Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek, dekliski priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot so
navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.

Med prejsnje priimke sodi priimek ob rojstvu.

Pri portugalskih okroZjih navedite tudi Zupnijo in lokalno oblast.

Pri $panskih drzavljanih v primeru, ¢e obstaja, navedite Stevilko, zapisano na nacionalni osebni izkaznici, etudi osebna izkaznica
ni ve¢ veljavna. V nasprotnem primeru navedite ,Je ni“. Za slovenske drzavljane navedite davéno $tevilko. V primeru drzavljanov
Malte navedite Stevilko osebne izkaznice. Za namene malteSkih nosilcev, ¢e ne gre za drzavljane Malte, navedite malteSko
Stevilko socialnega zavarovanja. V primeru poljskih drzavljanov navedite Stevilko osebne izkaznice ali potnega lista.

Ceje znana.

Ce bo potrdilo poslano ciprskemu nosilcu, navedita $tevilko socialnega zavarovanja. Ce bo poslano Seskemu, danskemu,
estonskemu, avstrijskemu, finskemu, slovenskemu, slovaskemu ali Svedskemu nosilcu, navedite osebno mati¢no Stevilko. Ce bo
potrdilo poslano nizozemskemu nosilcu, navedite Stevilko socialnega zavarovanja Sofi, poljskemu nosilcu navedite Stevilki PESEL
in NIP. Ce bo potrdilo poslano francoskemu nosilcu, prosimo navedite $tevilko socialnega zavarovanja (NIR). Ce bo potrdilo
poslano belgijskemu nosilcu, prosimo navedite Stevilko socialnega zavarovanja (INSZ-NISS).

Izpolnite, &e je mozno, samo &e potrdilo zahteva delavec pred odhodom v Estonijo, Dansko, Finsko, Islandijo ali Svedsko in ¢e je
bil delavec predhodno zavarovan v eni od teh drzav.

Eno leto, ¢e bo potrdilo poslano luksemburskemu nosilcu.

Dve leti, e bo poslano italijanskemu, finskemu, islandskemu, lihtenstajnskemu ali Svicarskemu nosilcu. Italija lahko zahteva tudi
podatke o vseh dobah zavarovanja v tujini, ki jih je izpolnila oseba. Za namene Svicarskih nosilcev so potrebni podatki Stirih let
v primeru vzgoje otrok ali samo-zaposlitve v krajSem trajanju.

Tri leta, &e bo poslano belgijskemu, danskemu, francoskemu, grSkemu, irskemu, portugalskemu ali britanskemu nosilcu.

Vec kot tri leta, ¢e bo potrdilo poslano finskemu (20 let), Spanskemu (6 let), nemskemu (7 let), avstrijskemu (10, 15 ali 25 let),
madzarskemu in slovaskemu (4 leta), Svedskemu (8 let), estonskemu, ¢eskemu, ciprskemu, latvijskemu, nizozemskemu,
slovenskemu ali malteSkemu nosilcu (celotno zavarovalno obdobje). V nekaterih primerih lahko belgijski nosilec zahteva podatke
o celotnem obdobju zavarovanja. Po potrebi lahko v primeru delavcev v starosti 52 let in ve¢ Spanski nosilec zahteva informacije
o dodatnih dobah v predhodnjih Sestih letih.

Zadnje zaklju¢eno koledarsko leto ali tri zadnja zakljuCena koledarska leta, Ce bo obrazec poslan norveSkemu nosilcu.

Ce pregled podrobnih podatkov, zahtevanih pod toékami 3.1, 3.2, 4.1 in 4.2 ni na voljo, navedite celotno $tevilo dob zavarovanja
pod togko 3.1 ali 4.1, kot je ustrezno. Togki 3.1 in 4.1 je treba izpolniti, ¢etudi se dobe prekrivajo. Ce bo potrdilo poslano
madzZarskemu nosilcu, mora biti izpolnjeno.

Dobe zaposlitve je treba razumeti kot take samo, kadar niso vodile do zavarovanja za primer brezposelnosti v skladu z zakonodajo
zadevne drzave.

Na primer bolezen, materinstvo, nezgoda na delovhem mestu, sluZzenje vojaskega roka, poklicno usposabljanje, registrirana
brezposelnost.

Navedite tudi Stevilo delovnih ur, ki jih je delavec opravil v teh dobah, ¢e so znane.

Navedite, ali je to sezonsko delo. Ce bo potrdilo poslano belgijskemu nosilcu, navedite tudi tedensko $tevilo delovnih ur.

(112) Za namene estonskih, latvijskih in Svicarskih nosilcev navedite, ¢e je bil odpust zaradi krivde navedene osebe.

(12
(19)

(%)
(*%)

Potrebno izpolniti, ¢e bo potrdilo poslano belgijskemu, ciprskemu, danskemu, nems$kemu, Spanskemu, francoskemu,
italijanskemu, nizozemskemu, avstrijskemu, lihtendtajnskemu, slovenskemu, Svicarskemu ali norveSkemu nosilcu.

Potrebno izpolniti, ¢e bo potrdilo poslano belgijskemu, danskemu, italjanskemu, nizozemskemu, portugalskemu, lihtentajnskemu,
slovenskemu, Svicarskemu ali norveSkemu nosilcu.

Ulica, hisSna Stevilka, postna Stevilka, kraj, drzava.

Za namene belgijskih nosilcev navedite povpre¢no bruto mesecno pladilo za delo. Za namene poljskih nosilcev navedite dejanski
znesek pladila. Za namene ¢eskih in madzarskih nosilcev navedite povpre€no neto meseéno placilo za delo. Za namene slovaskih
nosilcev navedite povpreéno bruto mesec¢no placilo za €as trajanja zaposlitve.




UPRAVNA KOMISIJA
ZA SOCIALNO VARNOST
DELAVCEV MIGRANTOV

Glej “navodila” na strani 3

E 302 Q)

POTRDILO O DRUZINSKIH CLANIH BREZPOSELNE OSEBE, KI SE UPOSTEVAJO PRI IZRACUNU DAJATEV

Uredba 1408/71: ¢len 68.2
Uredba 574/72: ¢len 82

Ta obrazec mora izdati imenovani nosilec v drzavi stalnega bivali§¢a druzinskih ¢lanov in ga
izrocCiti brezposelni osebi ali poslati pristojnemu nosilcu.

1 Zaposlena oseba
1.1 Priimek (')
12 mena Pregriiprimki () (%) Daummojsta
s Kral . rojstva(z) ................................................. Dria V uanstvo ....................................... DN|(3) ............................................
18 IONHTKAGISKR SIOVIKE (8) (5) oo
ST S T o o [ 6= | S 4 F= o = T o (=4 o Yo 111 g To L1 () IS
2 DruZinski €lani
ng- Priimek (12) Imena Datum rojstva Sor;c;cr!:g;no K;L z:s;nn?ga
LI PO SO TR O T OTPPTE SRR TRPPUPROPPPRRY RTOP PP OPPPPPTRTOTPPPPPPRRPIN:
2
Y ) O A
7 S A
Y O A
1 S S,
7
8 b e
3 Kjer je potrebno, se vpiSe dohodek druzinskih €lanov (vrsta in mesecni znesek, vkljuéno s socialnimi dajatvami)
St. () Druzinski &lani Vrsta dohodka Znesek

4

4.1
prezivijati z delom (8).

Druzinski ¢lan, naveden pod zaporedno Stevilko
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4.2  Druzinski dodatki za druzinske ¢lane, navedene pod zaporednimi Stevilkami
so bili izplagani drugi osebi hkrati kot dajatve za brezposelnost
00 e e Lo o SO PR O RS PRTURROE
4.3  Ta podatek zahtevajo le nosilci Velike Britanije in Finske: razen zaposlitve v Veliki Britaniji in na Finskem, sta brezposelna
oseba in njen zakonec:
[ zivela v istem gospodinjstvu [ nista zivela v istem gospodinjstvu
4.4  To potrdilo velja 12 mesecev od datuma izdaje.
5 | Nosilec, ki izdaja to potrdilo
ST T [ 4= ST P PP PPPRPPPRPOPPPPPPPRY
LI = o SRS
53 Zig
5.4  Datum ..o
5.5 Podpis
6 | lzjava brezposelne osebe (10)
6.1 Brezposelna oseba, navedena v okvir€ku 1, izjavljam da druzinski ¢lani, navedeni pod zaporednimi Stevilkami ............c..........
............................................................................................................... v okvir¢ku 2
L so [ niso

upostevani pri izraCunu dajatev za brezposelnost za drugo osebo v skladu z zakonodajo Velike Britanije

6.2 Datum ...,
6.3 Podpis brezposelne osebe
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NAVODILA

Prosimo, da obrazec izpolnite z velikimi tiskanimi ¢rkami in piSete le na oznacena polja. Obrazec vsebuje tri strani, od
katerih ne sme manjkati nobena, ¢etudi ne vsebuje ustreznih podatkov.

OPOMBE

(') Oznaka drzave nosilca: BE = Belgija; CZ = Ceska; DK = Danska; DE = Nemcija; EE = Estonija; GR = Gr¢ija; ES = Spanija;
FR = Francija; IE = Irska; IT = ltalija; CY = Ciper; LV = Latvija; LT = Litva; LU = Luksemburg; HU = Madzarska; MT = Malta;
NL = Nizozemska; AT = Avstrija; PL = Poljska; PT = Portugalska; Sl = Slovenija; SK = Slovaska; FI = Finska; SE = Svedska;
UK = Velika Britanija; IS = Islandija; LI = Lihtenstajn; NO = Norveska; CH = Svica.

(1a) Pri $panskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu.
Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek, dekliski priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot so
navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.

(1°) Med prej$nje priimke sodipriimek ob rojstvu.

(2) Pri portugalskih okrozjih navedite tudi Zupnijo in lokalno oblast.

(®) Pri 8panskih drzavljanih v primeru, &e obstaja, navedite Stevilko, zapisano na nacionalni osebni izkaznici, éetudi osebna izkaznica
ni ve¢ veljavna. V nasprotnem primeru navedite ,Je ni“. Za slovenske drzavljane navedite davéno Stevilko. V primeru drzavljanov

Malte navedite Stevilko osebne izkaznice. Za namene malteSkih nosilcev, ¢e ne gre za drzavljane Malte, navedite maltesko
Stevilko socialnega zavarovanja. V primeru poljskih drzavljanov navedite Stevilko osebne izkaznice ali potnega lista.

4) Ceje znana.
(5) Ce bo potrdilo poslano avstrijskemg, ¢eskemu, finskemu, islandskemu, slovenskemu, slovaskemu ali $vedskemu nosilcu, prosimo
navedite osebno maticno Stevilko. Ce bo potrdilo poslano poljskemu nosilcu, navedite Stevilki PESEL in NIP.

(8) Izpolnite, &e je mozno, samo &e potrdilo zahteva delavec pred odhodom na Dansko, Finsko, Islandijo ali Svedsko in &e je bil
delavec predhodno zavarovan v eni od teh drzav.

(") Za vsakega druzinskega ¢lana, navedenega v tem okviréku, navedite zaporedno $tevilko, kot je v okviréku 2.

(8) Potrebno izpolniti, ¢e bo potrdilo poslano belgijskemu, ciprskemu, grskemu, Spanskemu, francoskemu, britanskemu, avstrijskemu,
lihntenStajnskemu, norveskemu ali litvanskemu nosilcu.

(®) Ulica, hisna $tevilka, postna stevilka, kraj, drzava.
(10) I1zpolni brezposelna oseba, ¢e bo potrdilo izdal britanski nosilec.




SOCIALNO VARNOST DELAVCEV

UPRAVNA KOMISIJA ZA Glej “navodila” v nadaljevanju

MIGRANTOV E 303/0 M

POTRDILO O OHRANITVI PRAVICE DO DAJATEV ZA BREZPOSELNOST

Uredba 1408/71: ¢len 69
Uredba 574/72: &len 26.2; ¢len 83.1, 2 in 3; ¢len 97

1 Brezposelna oseba Identifikacijska 8t. (4) (5) «oovveeiiiiii e

1.1 Priimek (1)

1.2 Imena Prej$nji priimki (12) (1p) Datum rojstva

1.3 Krajrojstva (2) Drzavljanstvo D.N.I. (3)

1.4  Naslov delavca v drzavi, kamor bo potrdilo poslano (4) (1)

1.5  Sindikat/Sklad za brezpoSEIN0ST (B) ........ccieiciiieiie et et e et e e e e e e ae e e e be e e e ne e e atee e teeeaneeeaneeeeareeeaneeereeeanneeeanes

2 V skladu z doloébami ¢lena 69 Uredbe 1408/71 ima zgoraj navedena brezposelna oseba pravico do dajatev za brezposelnost
od dne, ko se je prijavila pri sluzbi za zaposlovanje drzave, kjer i5¢e zaposlitev.

3 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve, vendar od dne (datum) .................cccccceeciieeeeeeneneee... pod pogojem, da se je
prijavila kot iskalec zaposlitve najkasneje do ............cccccccccevvcieeieveeeeeee.... pri sluzbi za zaposlovanje (7) drzave, kjer isce
zaposlitev (72).

3.1 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve Sele od ..............cccceiiiiiiiiiiiiiiiiei e eeeeieee..., Ker je do tega datuma
pravica do dajatev za¢asno prekinjena (72).

4 Brezposelna oseba ima pravico do dajatev za obdobje najved ..........ccoceviiiiiiiiiiii e dni, v skladu s ¢lenom 69
Uredbe 1408/71, pod pogojem, da to obdobje ne traja dlje kot (datum) ........ccceeeiiieeiiiiiiiiicee

4.1 Dajatve se placujejo za vsak dan v tednu razen
O ponedeljka I torka [ srede ] cetrtka [ petka [ sobote O nedelje
Dajatve se placujejo za .........ccccvveveeceiieeeeeeee e dni na mesec.

4.2  Dnevni znesek dajatev za brezposelnNost: .........c.eeiiiiiiiiieiiie e neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druZinske €lane v znesku: ..........ccccvvevieiieeieennns neto,

g I eTo I (o =1 00T 1 O USSR PPPRPN neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbliene druzinske ¢lane v znesku: .........cccceeecieeeeicieinnnnn neto.

4.3  Tedenski znesek dajatev za brezposelnost: ..........cceeiviiiii i neto,
in od (datum)

4.4 Mesecni znesek dajatev za brezposelnost: ..o neto (7°).

5 Plagilo dajatev se prekine v naslednjih primerih (Uredba 574/72, ¢lena 83.1.e in 83.3):

51 [cese je brezposelna oseba redno zaposlila (8) ali samozaposlila;

52 [lee prejema brezposelna oseba priloznostni zasluzek (82) za opravljanje dela, ki ni navedeno pod to¢ko 5.1 (v tem primeru

se placevanje dajatev prekine za Stevilo dni, ko je oseba prejemala priloznostni zasluzek);

53 [Jee brezposelna oseba zavrne ponudbo za zaposlitev ali ne gre na razgovor pri sluzbi za zaposlovanije;

54 [Jeese brezposelna oseba ne udelezi poklicne rehabilitacije (°);

55 [ge brezposelna oseba ne spostuje postopkov nadzora;

56 [lce je brezposelna oseba trajno delovno nezmozna (19);

57 [lee je brezposelna oseba zacasno delovno nezmozna (v tem primeru se pladevanje dajatev prekine do ponovne

prijave) (10a);

58 [lce brezposelna oseba ni dosegljiva sluzbi za zaposlovanje;

59 [eese zmanij$a Stevilo druzinskih ¢lanov, za katere se placuje poviSanje, ali ¢e eden od druzinskih ¢lanov prejema dohodek,

naveden v obrazcu E 302 (v tem primeru se druzinsko povisanje odsteje od dajatve) (10aa);

510 [ee je brezposelna oseba upravi¢ena do drzavne socialne pomogi (100).
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6 Nosilec, ki izdaja to potrdilo

6.1

6.2

6.3
6.4  Datum ..o
6.5 Podpis

NAVODILA

Pristojni nosilec drzave, kjer je bila oseba nazadnje zaposlena, mora izpolniti ustrezne razdelke serije obrazcev E 303/0 do
E 303/4. Obdrzi obrazec E 303/0, ostale pa poslje brezposelni osebi in jim prilozi obrazec E 303/5 ali pa ga, ¢e je to potrebno,

"

(')
®
G)

*)
®)

poslje pristojnemu nosilcu za brezposelnost, v kraju, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev.

Prosimo, da obrazec izpolnite z velikimi tiskanimi érkami in piSete le na oznac¢ena polja.
OPOMBE

Oznaka drzave nosilca: BE = Belgija; CZ = Ce$ka; DK = Danska; DE = Nemgéija; EE = Estonija; GR = Gréija; ES = Spanija;
FR = Francija; IE = Irska; IT = Italija; CY = Ciper; LV = Latvija; LT = Litva; LU = Luksemburg; HU = Madzarska; MT = Malta;
NL = Nizozemska; AT = Avstrija; PL = Poljska; PT = Portugalska; S| = Slovenija; SK = Slovaska; FI = Finska; SE = Svedska;
UK = Velika Britanija; IS = Islandija; LI = Lihtenstajn; NO = Norveska; CH = Svica.

Pri $panskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu.
Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek, dekliski priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot so
navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.

Med prejsnje priimke sodi priimek ob rojstvu.
Pri portugalskih okrozjih navedite tudi Zupnijo in lokalno oblast.

Pri Spanskih drzavljanih v primeru, ¢e obstaja, navedite Stevilko, zapisano na nacionalni osebni izkaznici, ¢etudi osebna
izkaznica ni ve€ veljavna. V nasprotnem primeru navedite ,Je ni“. Za slovenske drzavljane navedite davéno Stevilko. V primeru
drzavljanov Malte navedite Stevilko osebne izkaznice. Za namene malteskih nosilcev, ¢e ne gre za drzavljane Malte, navedite
maltesko Stevilko socialnega zavarovanja. V primeru poljskih drzavljanov navedite Stevilko osebne izkaznice ali potnega lista.

Ce je znana.

Ce bo potrdilo poslano belgijskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja (INSZ-NISS). Ce bo potrdilo poslano
ciprskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja. Ce bo potrdilo poslano &eskemu, danskemu, estonskemu,
avstrijskemu, finskemu, islandskemu, slovenskemu, slovaskemu ali Svedskemu nosilcu, prosimo navedite osebno mati¢no
Stevilko, ¢e bo poslano poljskemu nosilcu, navedite Stevilki PESEL in NIP.

Izpolnite, &e je mozno, samo &e potrdilo zahteva delavec pred odhodom na Dansko, Estonijo, Finsko, Islandijo ali Svedsko in &e
je bil delavec predhodno zavarovan v eni od teh drzav.

V Estoniji, Franciji, Italiji, na Nizozemskem in Portugalskem mora brezposelna oseba preko urada za zaposlovanje vloziti viogo
za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost. V Belgiji mora brezposelna oseba preko agencije za izplacevanje vloziti
vlogo za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost.

Neustrezno izpustite.

Izpustite to vrstico, ¢e zakonodaja, ki jo izvaja nosilec, ki placuje dajatve za racun drugega nosilca, ne dolo€a mese¢nega zneska
dajatev za brezposelnost.

V skladu z italijansko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, ki traja ve¢ kot pet dni; v skladu z estonsko zakonodajo je
trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, v skladu z belgijsko, Spansko in nizozemsko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev,
ki traja vsaj en obicajen delovni dan; v skladu z gr8ko zakonodajo je redna zaposlitev kakrdna koli zaposlitev, ki traja vsaj tri
delovne dni na teden. V skladu z zakonodajo Velike Britanije je redna zaposlitev kakrSna koli zaposlitev, katere zasluzek je enak
ali vedji od najnizje ravni, ki je obvezna za plaevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se razmerje, ki temelji na
zaposlitvi, razmerje, ki temelji na delu in pogodba v obrtni dejavnosti uposteva kot trajna zaposlitev.

V skladu z zakonodajo Velike Britanije je ,priloznostni zasluzek* kakrSen koli zasluzek, ki ni enak ali vecji od najnizje ravni, ki je
obvezna za plagevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se sprejetje drugega placanega dela, nekmetijska dejavnost
ali doseganje zasluzka v visini, ki presega polovico najnizje mesec¢ne place, uposteva kot ,nedopusten dohodek*, zaradi katerega
oseba izgubi pravico do dajatve.
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®) Vtem primeru se placilo dajatev ne prekine, kadar potrdilo izda danski nosilec. V skladu s poljsko zakonodajo, zadrzanje dajatve
nastopi, e brezposelna oseba brez upravienih razlogov odkloni vkljucitev v predlagano usposabljanje ali v javna dela.

(19)  Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino, &e potrdilo izpolni ¢eski, slovaski, estonski, nemski, luksemburski,
slovenski ali Svicarski nosilec, ali invalidsko pokojnino, ¢e potrdilo sestavi francoski, nemski, luksemburski, slovenski ali Svicarski
nosilec ali e brezposelna oseba prejema invalidsko pokojnino in je hkrati nezmozna za delo za poln delovni ¢as tudi v izjemnih
okolis¢inah, ¢e potrdilo izda ceski nosilec. Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino ali delno invalidsko
pokojnino po Visji stopniji, ¢e je potrdilo izdal ciprski nosilec.

(10a) V tem primeru se placilo dajatev ne prekine, Ce je potrdilo izdal estonski, luksemburski, slovenski, poljski ali portugalski nosilec.
Ce je potrdilo izdal ¢eski ali slovaski nosilec, se dajatev prekine samo, ¢e oseba prejema dajatve zdravstvenega zavarovanja.

(10a3) v/ skladu s &esko, estonsko, madzarsko in slovasko zakonodajo se pri izraéunu dajatev za brezposelnost upostevajo druZinski
¢lani brezposelne osebe.

(100) V skladu s slovasko zakonodajo je to starSevsko nadomestilo.
(1) Ulica, hidna Stevilka, postna Stevilka, kraj, drzava.




UPRAVNA KOMISIJA ZA Glej “navodila” v nadaljevanju
SOCIALNO VARNOST DELAVCEV
MIGRANTOV E 303/1 (O]

POTRDILO O OHRANITVI PRAVICE DO DAJATEV ZA BREZPOSELNOST

Uredba 1408/71: &len 69
Uredba 574/72: ¢len 26.2; ¢len 83.1, 2 in 3; ¢len 97

Ta izvod se poslje ustanovi za zavarovanje za brezposelnost v kraju, kjer oseba is¢e zaposlitev. Uporabiti ga je potrebno
kot osnovo za izpladevanje nadomestila za brezposelnost (Uredba 574/72: Clen. 83.1).

1 Brezposelna oseba Identifikacijska $t. (4) (5) vuveeeeeeeiieeee e

1.1 Priimek (12)
12 mena Prejenjiprimii () (%) paumrosa
3 Kra, ro,stva (2) ................................................. Drzav uanstvo ....................................... D N| (3) ...........................................
y NaSIOVdelavcanrzaw kamorbo p otrd.|opos|an 0(4)(1 1) .....................................................................................................

1.5  Sindikat/Sklad za breZpPOSEINOST (B) .......ciccuiiiiiieee et e e e e e ere e e e e e e e e e eseeasnaeeaaseeeeseeeanaeeaneeeeseeennneeeaneeenaeeanneeanns

2 V skladu z dolo¢bami ¢lena 69 Uredbe 1408/71 ima zgoraj navedena brezposelna oseba pravico do dajatev za brezposelnost
od dne, ko se je prijavila pri sluzbi za zaposlovanje drzave, kjer iS¢e zaposlitev.

3 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve, vendar od dne (datum) ..................cccccceeeeeeeennennee... pod pogojem, da se je
prijavila kot iskalec zaposlitve najkasneje do ............c..ccccccceceeceeeneeeenee... pri sluzbi za zaposlovanje (7) drzave, kjer isce
zaposlitev (7a).

3.1 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve Sele od ............cccceiiiiiiiiiiiiieeicie e eeeeen.., KET je dO tega datuma
pravica do dajatev zagasno prekinjena (72).

4 Brezposelna oseba ima pravico do dajatev za obdobje Najvec€ .......ccccoeeeeiiieiiiicieee s dni, v skladu s ¢lenom 69
Uredbe 1408/71, pod pogojem, da to obdobje ne traja dlje kot (datum) ........cccccoceeiiiiiiiiiieee.

4.1 Dajatve se placujejo za vsak dan v tednu razen

O ponedeljka O torka ] srede [0 cetrtka O petka [ sobote O nedelje
Dajatve se placujejo za .......cccoeeeeeeeeciieeeeee e, dni na mesec.
4.2  Dnevni znesek dajatev za brezposelnost: ..........eueeeeiiieeeeee e e neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druzinske €lane v znesku: ............ccccooiiiiis neto,
(1o To I (o E=1 101 1) RO OO USSP neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druzinske ¢lane v znesku: .............ccccccuveeneen...... NEtO.
4.3  Tedenski znesek dajatev za brezposelnost: .........ccoeveeiiiiiie e neto,

inod (datum) ....cceoeiiie e e D e reveeennen... NEtO.

.. neto (7P).

44  Mesecni znesek dajatev za brezposelnost: ......
5 Placilo dajatev se prekine v naslednjih primerih (Uredba 574/72, ¢lena 83.1.e in 83.3):
51 [ecese je brezposelna oseba redno zaposlila (8) ali samozaposlila;

52 [ee prejema brezposelna oseba priloznostni zasluzek (82) za opravljanje dela, ki ni navedeno pod to¢ko 5.1 (v tem primeru
se placevanje dajatev prekine za Stevilo dni, ko je oseba prejemala priloznostni zasluzek);

5.3 [ &e brezposelna oseba zavrne ponudbo za zaposlitev ali ne gre na razgovor pri sluzbi za zaposlovanije;
54 [egese brezposelna oseba ne udelezi poklicne rehabilitacije (°);

55 [ge brezposelna oseba ne spostuje postopkov nadzora;

56 [lee je brezposelna oseba trajno delovno nezmozna (19);

57 [ee je brezposelna oseba zaCasno delovno nezmozna (v tem primeru se plaevanje dajatev prekine do ponovne
prijave) (02);
58 [dee brezposelna oseba ni dosegljiva sluzbi za zaposlovanje;

59 [gese zmanijSa Stevilo druzinskih ¢lanov, za katere se placuje poviSanje, ali ¢e eden od druzinskih ¢lanov prejema dohodek,
naveden v obrazcu E 302 (v tem primeru se druzinsko povi$anje odsteje od dajatve) (10a2);

510 [ee je brezposelna oseba upravi¢ena do drzavne socialne pomogi (100).
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6 Nosilec, ki izdaja to potrdilo

6.1

6.2

6.3
6.4  Datum oo
6.5 Podpis

NAVODILA

Pristojni nosilec drzave, kjer je bila oseba nazadnje zaposlena, mora izpolniti ustrezne razdelke serije obrazcev E 303/0 do
E 303/4. Obdrzi obrazec E 303/0, ostale pa poslje brezposelni osebi in jim prilozi obrazec E 303/5 ali pa ga, ce je to potrebno,

('3

(')
@)
®)

(")
(")

(82)

posljepristojnemu nosilcu za brezposelnost, v kraju, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev.

Prosimo, da obrazec izpolnite z velikimi tiskanimi ¢rkami in piSete le na oznac¢ena polja.
OPOMBE

Oznaka drzave nosilca: BE = Belgija; CZ = Ce$ka; DK = Danska; DE = Nemgija; EE = Estonija; GR = Gréija; ES = Spanija;
FR = Francija; |IE = Irska; IT = ltalija; CY = Ciper; LV = Latvija; LT = Litva; LU = Luksemburg; HU = Madzarska; MT = Malta;
NL = Nizozemska; AT = Avstrija; PL = Poljska; PT = Portugalska; S| = Slovenija; SK = Slovaska; FlI = Finska; SE = Svedska;
UK = Velika Britanija; IS = Islandija; LI = Lihtens$tajn; NO = Norveska; CH = Svica.

Pri Spanskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu.
Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek, deklidki priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot so
navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.

Med prejSnje priimke sodi priimek ob rojstvu.
Pri portugalskih okroZjih navedite tudi Zupnijo in lokalno oblast.

Pri Spanskih drzavljanih v primeru, ¢e obstaja, navedite Stevilko, zapisano na nacionalni osebni izkaznici, ¢etudi osebna
izkaznica ni ve€ veljavna. V nasprotnem primeru navedite ,Je ni“. Za slovenske drzavljane navedite davéno Stevilko. V primeru
drzavljanov Malte navedite Stevilko osebne izkaznice. Za namene malteskih nosilcev, ¢e ne gre za drzavljane Malte, navedite
maltesko Stevilko socialnega zavarovanja. V primeru poljskih drzavljanov navedite Stevilko osebne izkaznice ali potnega lista.

Ce je znana.

Ce bo potrdilo poslano belgijskemu nosilcu, navedite Stevilko socialnega zavarovanja (INSZ-NISS). Ce bo potrdilo poslano
ciprskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja. Ce bo potrdilo poslano &eskemu, danskemu, estonskemu,
avstrijskemu, finskemu, islandskemu, slovenskemu, slovaskemu ali Svedskemu nosilcu, prosimo navedite osebno mati¢no
Stevilko, ¢e bo poslano poljskemu nosilcu, navedite Stevilki PESEL in NIP.

Izpolnite, &e je mozno, samo &e potrdilo zahteva delavec pred odhodom na Dansko, Estonijo, Finsko, Islandijo ali Svedsko in e
je bil delavec predhodno zavarovan v eni od teh drzav.

V Estoniji, Franciji, Italiji, na Nizozemskem in Portugalskem mora brezposelna oseba preko urada za zaposlovanje vloziti viogo
za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost. V Belgiji mora brezposelna oseba preko agencije za izplacevanje vloziti
vlogo za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost.

Neustrezno izpustite.

Izpustite to vrstico, e zakonodaja, ki jo izvaja nosilec, ki placuje dajatve za raun drugega nosilca, ne dolo¢a mesecnega zneska
dajatev za brezposelnost.

V skladu z italijansko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, ki traja ve¢ kot pet dni; v skladu z estonsko zakonodajo je
trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, v skladu z belgijsko, Spansko in nizozemsko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev,
ki traja vsaj en obiajen delovni dan; v skladu z gr8ko zakonodajo je redna zaposlitev kakrdna koli zaposlitev, ki traja vsaj tri
delovne dni na teden. V skladu z zakonodajo Velike Britanije je redna zaposlitev kakr$na koli zaposlitev, katere zasluzek je enak
ali vedji od najnizje ravni, ki je obvezna za placevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se razmerje, ki temelji na
zaposlitvi, razmerje, ki temelji na delu in pogodba v obrtni dejavnosti upoSteva kot trajna zaposlitev.

V skladu z zakonodajo Velike Britanije je ,priloznostni zasluzek® kakrsen koli zasluzek, ki ni enak ali vecji od najnizje ravni, ki je
obvezna za plaCevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se sprejetje drugega placanega dela, nekmetijska dejavnost
ali doseganje zasluzka v viSini, ki presega polovico najnizje mesecne place, uposteva kot ,nedopusten dohodek®, zaradi katerega
oseba izgubi pravico do dajatve.
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(®)  Vtem primeru se plagilo dajatev ne prekine, kadar potrdilo izda danski nosilec.

V skladu s poljsko zakonodajo, zadrzanje dajatve nastopi, e brezposelna osebabrez upravi¢enih razlogov odkloni vkljucitev v
predlagano usposabljanje ali v javna dela.

(19)  Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino, ¢e potrdilo izpolni ¢eski, slovaski, estonski, nemski, luksemburski,
slovenski ali Svicarski nosilec, ali invalidsko pokojnino, ¢e potrdilo sestavi francoski, nemski, luksemburski, slovenski ali
Svicarski nosilec ali ¢e brezposelna oseba prejema invalidsko pokojnino in je hkrati nezmozna za delo za poln delovni ¢as tudi v
iziemnih okolis¢inah, ¢e potrdilo izda ¢eSki nosilec. Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino ali delno
invalidsko pokojnino po visji stopnji, ¢e je potrdilo izdal ciprski nosilec.

(10a) Y tem primeru se placilo dajatev ne prekine, €e je potrdilo izdal estonski, luksemburski, slovenski, poljski ali portugalski nosilec.
Ce je potrdilo izdal ¢eski ali slovaski nosilec, se dajatev prekine samo, ¢e oseba prejema dajatve zdravstvenega zavarovanja.

(102a) Vv skladu s ¢esko, estonsko, madzarsko in slovasko zakonodajo se pri izratunu dajatev za brezposelnost upostevajo druzinski
¢lani brezposelne osebe.

(10b) V skladu s slovasko zakonodajo je to starSevsko nadomestilo.
(M) Ulica, hi$na stevilka, postna Stevilka, kraj, drzava.




SOCIALNO VARNOST DELAVCEV

UPRAVNA KOMISIJA ZA Glej “navodila” v nadaljevanju

MIGRANTOV E 303/2 ("

POTRDILO O OHRANITVI PRAVICE DO DAJATEV ZA BREZPOSELNOST

Uredba 1408/71: ¢len 69
Uredba 574/72: ¢len 26.2; ¢len 83.1, 2 in 3; ¢len 97

Ta izvod se vrne pristojnemu nosilcu kot dokaz, da se je brezposelna oseba prijavila in da se ji dajatve izplacujejo
(Uredba 574/72: Clen. 83.3).

1 Brezposelna oseba Identifikacijska 8t. (4) (5) «oovveeriiii i

1.1 Priimek (1)

1.2 Imena Prej$nji priimki (12) (1p) Datum rojstva

1.3  Krajrojstva (2) Drzavljanstvo D.N.I. (3)

1.4  Naslov delavca v drzavi, kamor bo potrdilo poslano (4) (1)

1.5  Sindikat/SKlad za BreZpoSIN0St (8) .........cueoouiiiieiiiiie ettt ettt n e bt et en et nan et b e neeas

2 V skladu z doloébami ¢lena 69 Uredbe 1408/71 ima zgoraj navedena brezposelna oseba pravico do dajatev za brezposelnost
od dne, ko se je prijavila pri sluzbi za zaposlovanje drzave, kjer i5¢e zaposlitev.

3 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve, vendar od dne (datum) .................cccccceecceieevveennneee... pod pogojem, da se je
prijavila kot iskalec zaposlitve najkasneje do ............cccccccccevvcieeievreeeeee.... pri sluzbi za zaposlovanje (7) drzave, kjer isce
zaposlitev (72).

3.1 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve Sele od ..............cccceiiiiiiiiiiiiieeee ..., Ker je do tega datuma
pravica do dajatev za¢asno prekinjena (72).

4 Brezposelna oseba ima pravico do dajatev za obdobje najved ... dni, v skladu s ¢lenom 69
Uredbe 1408/71, pod pogojem, da to obdobje ne traja dlje kot (datum) .........cceeciiieeiiiiiiiiee

4.1 Dajatve se placujejo za vsak dan v tednu razen
O ponedeljka ] torka [ srede L] cetrtka [ petka [ sobote O nedelje
Dajatve se placujejo za .........ccccveeveeceiiieeeeeeeeeeeen dni na mesec.

4.2  Dnevni znesek dajatev za brezposelNost: ........ccueiiiiiiiiiieieie e neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druZinske Clane v znesku: ..........cccccvveeiiiiniiienns neto,

g I el I (o =1 00T 1 O U S PTUSOSUPPPRPN neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druzinske €lane v znesku: ..........ccccceeveeenieeienns neto.

4.3  Tedenski znesek dajatev za brezposelnost: .........cccueoviiiii i neto,
in od (datum)

4.4 Mesecni znesek dajatev za brezposelnost: ..o neto (7°).

5 Plagilo dajatev se prekine v naslednjih primerih (Uredba 574/72, ¢lena 83.1.e in 83.3):

51 [dcese je brezposelna oseba redno zaposlila (8) ali samozaposlila;

52 [ee prejema brezposelna oseba priloznostni zasluzek (82) za opravljanje dela, ki ni navedeno pod to¢ko 5.1 (v tem primeru

se placevanje dajatev prekine za Stevilo dni, ko je oseba prejemala priloznostni zasluzek);

53 [ee brezposelna oseba zavrne ponudbo za zaposlitev ali ne gre na razgovor pri sluzbi za zaposlovanje;

54 [Jeese brezposelna oseba ne udelezi poklicne rehabilitacije (°);

55 [lee brezposelna oseba ne spostuje postopkov nadzora;

56 [lee je brezposelna oseba trajno delovno nezmozna (10);

57 [lee je brezposelna oseba zacasno delovno nezmozna (v tem primeru se pladevanje dajatev prekine do ponovne

prijave) (10a);

58 [lce brezposelna oseba ni dosegljiva sluzbi za zaposlovanje;

59 [eese zmanij$a Stevilo druzinskih ¢lanov, za katere se placuje poviSanje, ali ¢e eden od druzinskih ¢lanov prejema dohodek,

naveden v obrazcu E 302 (v tem primeru se druzinsko povi$anje odsteje od dajatve) (10aa);

510 [ee je brezposelna oseba upravi¢ena do drzavne socialne pomogi (10b).
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Nosilec, ki izdaja to potrdilo

E 303/2

6.1
6.2

Izpolni nosilec v drzavi, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev

7 Potrjujiemo
71 da se je zgoraj navedena oseba prijavila kot iskalec zaposlitve dne .........cccccoveeeeciiieeenenn. (datum)
7.2  in da prejema dajatve za brezposelnost od ..........ccccceveieiieeeenenn. (datum)
8 Nosilec drzave, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev
8.1 4= SRR
< 02 - £ o Y (S
8.3 Zig
8.4  Datum ..o
8.5 Podpis




E 303/2

NAVODILA

Pristojni nosilec drzave, kjer je bila oseba nazadnje zaposlena, mora izpolniti ustrezne razdelke serije obrazcev E 303/0 do E
303/4. Obdrzi obrazec E 303/0, ostale pa poslje brezposelni osebi in jim prilozi obrazec E 303/5 ali pa ga, ¢e je to potrebno,

(*2)

(1)
®
G

()
(")

®)

(82)

(19

(10a)

poslje pristojnemu nosilcu za brezposelnost, v kraju, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev.

Prosimo, da obrazec izpolnite z velikimi tiskanimi ¢rkami in piSete le na ozna¢ena polja.
OPOMBE

Oznaka drzave nosilca: BE = Belgija; CZ = Cegka; DK = Danska; DE = Nemdija; EE = Estonija; GR = Gréija; ES = Spanija;
FR = Francija; IE = Irska; IT = ltalija; CY = Ciper; LV = Latvija; LT = Litva; LU = Luksemburg; HU = Madzarska; MT = Malta;
NL = Nizozemska; AT = Avstrija; PL = Poljska; PT = Portugalska; S| = Slovenija; SK = Slovaska; FI = Finska; SE = Svedska;
UK = Velika Britanija; IS = Islandija; LI = Lihtenstajn; NO = Norveska; CH = Svica.

Pri Spanskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu.

Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek, dekliski priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot so
navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.

Med prejSnje priimke sodi priimek ob rojstvu.

Pri portugalskih okroZjih navedite tudi Zupnijo in lokalno oblast.

Pri Spanskih drZavljanih v primeru, ¢e obstaja, navedite Stevilko, zapisano na nacionalni osebni izkaznici, ¢etudi osebna
izkaznica ni ve¢ veljavna. V nasprotnem primeru navedite ,Je ni“. Za slovenske drzavljane navedite davéno Stevilko. V primeru
drzavljanov Malte navedite Stevilko osebne izkaznice. Za namene malteskih nosilcev, ¢e ne gre za drzavljane Malte, navedite
maltesko Stevilko socialnega zavarovanja. V primeru poljskih drzavljanov navedite Stevilko osebne izkaznice ali potnega lista.
Ce je znana.

Ce bo potrdilo poslano belgijskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja (INSZ-NISS). Ce bo potrdilo poslano
ciprskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja. Ce bo potrdilo poslano &eskemu, danskemu, estonskemu,
avstrijskemu, finskemu, islandskemu, slovenskemu, slovaskemu ali Svedskemu nosilcu, prosimo navedite osebno mati¢no
stevilko. Ce bo poslano poliskemu nosilcu, navedite $tevilki PESEL in NIP.

Izpolnite, &e je mozno, samo &e potrdilo zahteva delavec pred odhodom na Dansko, Estonijo, Finsko, Islandijo ali Svedsko in ¢e
je bil delavec predhodno zavarovan v eni od teh drzav.

V Estoniji, Franciji, Italiji, na Nizozemskem in Portugalskem mora brezposelna oseba preko urada za zaposlovanje vloZiti viogo
za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost. V Belgiji mora brezposelna oseba preko agencije za izplacevanje vloziti
vlogo za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost.

Neustrezno izpustite.

Izpustite to vrstico, e zakonodaja, ki jo izvaja nosilec, ki placuje dajatve za racun drugega nosilca, ne doloa mese¢nega
zneska dajatev za brezposelnost.

V skladu z italijansko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, ki traja ve¢ kot pet dni; v skladu z estonsko zakonodajo
je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, v skladu z belgijsko, Spansko in nizozemsko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka
zaposlitev, ki traja vsaj en obi€ajen delovni dan; v skladu z grSko zakonodajo je redna zaposlitev kakrSna koli zaposlitev, ki traja
vsaj tri delovne dni na teden. V skladu z zakonodajo Velike Britanije je redna zaposlitev kakrSna koli zaposlitev, katere zasluzek
je enak ali vedji od najnizje ravni, ki je obvezna za placevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se razmerje, ki
temelji na zaposlitvi, razmerje, ki temelji na delu in pogodba v obrtni dejavnosti upoSteva kot trajna zaposlitev.

V skladu z zakonodajo Velike Britanije je ,priloZznostni zasluzek® kakrSen koli zasluzek, ki ni enak ali vecji od najniZje ravni, ki je
obvezna za plaCevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se sprejetje drugega platanega dela, nekmetijska
dejavnost ali doseganje zasluzka v visini, ki presega polovico najnizje mesecne place, uposteva kot ,nedopustni dohodek®,
zaradi katerih oseba izgubi pravico do dajatve.

V tem primeru se placilo dajatev ne prekine, kadar potrdilo izda danski nosilec. V skladu s poljsko zakonodajo zadrzanje dajatve
nastopi, ¢e brezposelna oseba brez upravi¢enih razlogov odkloni vklju€itev v predlagano usposabljanje ali v javna dela.

Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino, ¢e potrdilo izpolni ¢eski, slovaski, estonski, nemski, luksemburski,
slovenski ali Svicarski nosilec, ali invalidsko pokojnino, ¢e potrdilo sestavi francoski, nemski, luksemburski, slovenski ali Svicarski
nosilec ali ¢e brezposelna oseba prejema invalidsko pokojnino in je hkrati nezmozna za delo za poln delovni ¢as tudi v izjemnih
okolis¢inah, ¢e potrdilo izda ¢eski nosilec. Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino ali delno invalidsko
pokojnino po visji stopniji, Ce je potrdilo izdal ciprski nosilec.

V tem primeru se placilo dajatev ne prekine, ¢e je potrdilo izdal estonski, luksemburski, slovenski, poljski ali portugalski nosilec.
Ce je potrdilo izdal eski ali slovaski nosilec, se dajatev prekine samo, e oseba prejema dajatve zdravstvenega zavarovanja.

(10aa) V skladu s ¢esko, estonsko, madzarsko in slovasko zakonodajo se pri izracunu dajatev za brezposelnost upostevajo druzinski

(10b)

("

¢lani brezposelne osebe.
V skladu s slovasko zakonodajo je to starSevsko nadomestilo.
Ulica, hisna Stevilka, postna Stevilka, kraj, drzava.




SOCIALNO VARNOST DELAVCEV

UPRAVNA KOMISIJA ZA Glej “navodila” v nadaljevanju

MIGRANTOV E 303/3 ("

POTRDILO O OHRANITVI PRAVICE DO DAJATEV ZA BREZPOSELNOST

Uredba 1408/71: ¢len 69
Uredba 574/72: ¢len 26.2; ¢len 83.1, 2 in 3; ¢len 97

Ta izvod se poslje ustanovi za zdravstveno zavrovanje v kraju, kjer brezposelna oseba i$ée zaposlitev (Uredba 574/72: Clen 26.2).

1 Brezposelna oseba Identifikacijska $t. (4) (5) veveeeeeeeieiieee e

1.1 Priimek ('8)

1.2 Imena Prej$nji priimki (12) (1p) Datum rojstva

1.3 Krajrojstva (2) Drzavljanstvo D.N.I. (3)

1.4  Naslov delavca v drzavi, kamor bo potrdilo poslano (4) (11)

1.5  Sindikat/Sklad za breZpPOSEINOST (B) .......ciccuiiiiiieeie ettt e e e e e e e e e e e e e e e e e eseeassaeeaaeeeeeseeeaanaeeaaseeeneeeanneeeaneeenaeeanneeanns

2 V skladu z dolo¢bami ¢lena 69 Uredbe 1408/71 ima zgoraj navedena brezposelna oseba pravico do dajatev za brezposelnost
od dne, ko se je prijavila pri sluzbi za zaposlovanje drzave, kjer iS¢e zaposlitev.

3 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve, vendar od dne (datum) ..................cceceiieiiieeveeen oo, pod pogojem, da se je
prijavila kot iskalec zaposlitve najkasneje do ............ccccccceeeeeeccieeeenneeeee... Pri sluzbi za zaposlovanje (7) drzave, kjer iS¢e
zaposlitev (7a).

3.1 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve Sele od ............cccceiiiiiiiiiiiieeieie e eeeeen.., KET je dO tega datuma
pravica do dajatev zacasno prekinjena (72).

4 Brezposelna oseba ima pravico do dajatev za obdobje Najvec .......ccccoeeveiiiiiiiiieee s dni, v skladu s ¢lenom 69
Uredbe 1408/71, pod pogojem, da to obdobje ne traja dlje kot (datum) ........ccccooeeeiiiiiiiiiieee

4.1 Dajatve se placujejo za vsak dan v tednu razen
O ponedeljka O torka ] srede [0 cetrtka O petka [ sobote O nedelje
Dajatve se placujejo za .......cccoeeceeeeeeeciieee e dni na mesec.

4.2  Dnevni znesek dajatev za brezposelnost: ...........oii i e neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druzinske €lane v znesku: ............ccccooiiiiiiis neto,

[ 10T I (o =1 18 o ) N neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druzinske ¢lane v znesku: .............ccccccuveennen...... NetO.

4.3  Tedenski znesek dajatev za brezposelnost: ... neto,
iN 0d (AtUM) .o © eeeans SRR ¢ [ (o 8

44  Mesecni znesek dajatev za brezposelnost: ...... .. neto (70).

5 Placilo dajatev se prekine v naslednjih primerih (Uredba 574/72, ¢lena 83.1.e in 83.3):

51 [eese je brezposelna oseba redno zaposlila (8) ali samozaposlila;

52 [ge prejema brezposelna oseba priloZznostni zasluzek (82) za opravljanje dela, ki ni navedeno pod to¢ko 5.1 (v tem primeru

se placevanje dajatev prekine za Stevilo dni, ko je oseba prejemala priloznostni zasluzek);

5.3 [ &e brezposelna oseba zavrne ponudbo za zaposlitev ali ne gre na razgovor pri sluzbi za zaposlovanije;

54 [dgese brezposelna oseba ne udelezi poklicne rehabilitacije (°);

55 [dge brezposelna oseba ne spostuje postopkov nadzora;

56 [lee je brezposelna oseba trajno delovno nezmozna (19);

57 [ege je brezposelna oseba zagasno delovno nezmozna (v tem primeru se pladevanje dajatev prekine do ponovne

prijave) (102);
58 [ee brezposelna oseba ni dosegljiva sluzbi za zaposlovanije;
59 [eese zmanij3a Stevilo druzinskih ¢lanov, za katere se placuje poviSanje, ali ¢e eden od druzinskih ¢lanov prejema dohodek,

naveden v obrazcu E 302 (v tem primeru se druzinsko povi$anje odsteje od dajatve) (10a2);

510 [ee je brezposelna oseba upravi¢ena do drzavne socialne pomogi (10p).
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Auszufiillen vom Trager des Landes, in dem der Arbeitslose Arbeit sucht.

7 Der Arbeitslose
71 hat sich als Arbeitsuchender gemeldet am .............ccccccoiiiiinnees (Datum)
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E 303/3

NAVODILA

Pristojni nosilec drzave, kjer je bila oseba nazadnje zaposlena, mora izpolniti ustrezne razdelke serije obrazcev E 303/0 do
E 303/4. Obdrzi obrazec E 303/0, ostale pa poslje brezposelni osebi in jim prilozi obrazec E 303/5 ali pa ga, ¢e je to potrebno,

(%2)

(19

(10a)

poslje pristojnemu nosilcu za brezposelnost, v kraju, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev.

Prosimo, da obrazec izpolnite z velikimi tiskanimi érkami in piSete le na oznac¢ena polja.

OPOMBE

Oznaka drzave nosilca: BE = Belgija; CZ = Ceska; DK = Danska; DE = Nemcija; EE = Estonija; GR = Gr¢ija; ES = Spanija;
FR = Francija; IE = Irska; IT = ltalija; CY = Ciper; LV = Latvija; LT = Litva; LU = Luksemburg; HU = Madzarska; MT = Malta;
NL= Nizozemska; AT = Avstrija; PL = Poljska; PT = Portugalska; Sl = Slovenija; SK = Slovaska; FI = Finska; SE = Svedska;
UK = Velika Britanija; IS = Islandija; LI = Lihtenstajn; NO = Norveska; CH = Svica.

Pri Spanskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu.

Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek, dekliski priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot so
navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.

Med prejSnje priimke sodi priimek ob rojstvu.

Pri portugalskih okrozjih navedite tudi Zupnijo in lokalno oblast.

Pri Spanskih drzavljanih v primeru, ¢e obstaja, navedite Stevilko, zapisano na nacionalni osebni izkaznici, ¢etudi osebna
izkaznica ni ve¢ veljavna. V nasprotnem primeru navedite ,Je ni“. Za slovenske drzavljane navedite davéno Stevilko. V primeru
drzavljanov Malte navedite Stevilko osebne izkaznice. Za namene malteskih nosilcev, ¢e ne gre za drzavljane Malte, navedite
malteSko Stevilko socialnega zavarovanja. V primeru poljskih drzavljanov navedite Stevilko osebne izkaznice ali potnega lista.
Ce je znana.

Ce bo potrdilo poslano belgijskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja (INSZ-NISS). Ce bo potrdilo poslano
ciprskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja. Ce bo potrdilo poslano &eskemu, danskemu, estonskemu,
avstrijskemu, finskemu, islandskemu, slovenskemu, slovaskemu ali Svedskemu nosilcu, prosimo navedite osebno mati¢no
stevilko. Ce bo poslano poljskemu nosilcu, navedite $tevilki PESEL in NIP.

Izpolnite, &e je mozno, samo &e potrdilo zahteva delavec pred odhodom na Dansko, Estonijo, Finsko, Islandijo ali Svedsko in ¢e
je bil delavec predhodno zavarovan v eni od teh drzav.

V Estoniji, Franciji, Italiji, na Nizozemskem in Portugalskem mora brezposelna oseba preko urada za zaposlovanje vloziti viogo
za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost. V Belgiji mora brezposelna oseba preko agencije za izplaGevanje
vloZiti viogo za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost.

Neustrezno izpustite.

Izpustite to vrstico, ¢e zakonodaja, ki jo izvaja nosilec, ki placuje dajatve za racun drugega nosilca, ne dolo¢a mese¢nega
zneska dajatev za brezposelnost.

V skladu z italijansko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, ki traja ve¢ kot pet dni; v skladu z estonsko zakonodajo
je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, v skladu z belgijsko, Spansko in nizozemsko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka
zaposlitev, ki traja vsaj en obi¢ajen delovni dan; v skladu z gr§ko zakonodajo je redna zaposlitev kakrdna koli zaposlitev, ki traja
vsaj tri delovne dni na teden. V skladu z zakonodajo Velike Britanije je redna zaposlitev kakrSna koli zaposlitev, katere zasluzek
je enak ali vegji od najnizje ravni, ki je obvezna za plaevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se razmerje, ki
temelji na zaposlitvi, razmerje, ki temelji na delu in pogodba v obrtni dejavnosti upoSteva kot trajna zaposlitev.

V skladu z zakonodajo Velike Britanije je ,priloznostni zasluzek® kakrSen koli zasluzek, ki ni enak ali vecji od najnizje ravni, ki je
obvezna za pla¢evanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se sprejetje drugega pladanega dela, nekmetijska
dejavnost ali doseganje zasluzka v visini, ki presega polovico najnizje mesecne place, uposteva kot ,nedopustni dohodek®,
zaradi katerih oseba izgubi pravico do dajatve.

V tem primeru se placilo dajatev ne prekine, kadar potrdilo izda danski nosilec.

V skladu s poljsko zakonodajo, zadrzanje dajatve nastopi, ¢e brezposelna oseba brez upravi¢enih razlogov odkloni vkljugitev v
predlagano usposabljanje ali v javna dela.

Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino, ¢e potrdilo izpolni ¢eski, slovaski, estonski, nemski, luksemburski,
slovenski ali Svicarski nosilec, ali invalidsko pokojnino, ¢e potrdilo sestavi francoski, nemski, luksemburski, slovenski ali Svicarski
nosilec ali ¢e brezposelna oseba prejema invalidsko pokojnino in je hkrati nezmozna za delo za poln delovni €as tudi v izjemnih
okolis¢inah, ¢e potrdilo izda €eSki nosilec. Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino ali delno invalidsko
pokojnino po visji stopnji, e je potrdilo izdal ciprski nosilec.

V tem primeru se placilo dajatev ne prekine, ¢e je potrdilo izdal estonski, luksemburski, slovenski, poljski ali portugalski nosilec.
Ce je potrdilo izdal &eski ali slovaski nosilec, se dajatev prekine samo, &e oseba prejema dajatve zdravstvenega zavarovanja.

(10aa) V skladu s ¢esko, estonsko, madzarsko in slovasko zakonodajo se pri izracunu dajatev za brezposelnost upostevajo druzinski

(10b)

("

¢lani brezposelne osebe.
V skladu s slovasko zakonodajo je to starSevsko nadomestilo.
Ulica, hisna Stevilka, postna Stevilka, kraj, drzava.




SOCIALNO VARNOST DELAVCEV

UPRAVNA KOMISIJA ZA Glej “navodila” v nadaljevanju

MIGRANTOV E 303/4 M

POTRDILO O OHRANITVI PRAVICE DO DAJATEV ZA BREZPOSELNOST

Uredba 1408/71: ¢len 69
Uredba 574/72: ¢len 26.2; ¢len 83.1, 2 in 3; ¢len 97

Ta izvod se vrne pristojnemu nosilcu in sluZi kot podlaga za povracilo dajatev za
brezposelnost v breme tega nosilca (Uredba 574/72: Clen. 97).

1 Brezposelna oseba Identifikacijska §t. (4) (5) cvvveeeeeiiiie e,

1.1 Priimek (1)

1.2 Imena Prej$nji priimki (12) (1p) Datum rojstva

1.3  Krajrojstva (2) Drzavljanstvo D.N.I. (3)

1.4  Naslov delavca v drzavi, kamor bo potrdilo poslano (4) (11)

1.5  Sindikat/Sklad za breZpoSEIN0SE (B) .......cicieiciiieiie ettt e st e e et e e e e e e st e e e b e e e e neeeaeee e ree e e neeeanaeeeareeeaneeereeeaneeeanns

2 V skladu z dolo¢bami ¢lena 69 Uredbe 1408/71 ima zgoraj navedena brezposelna oseba pravico do dajatev za brezposelnost
od dne, ko se je prijavila pri sluzbi za zaposlovanje drzave, kjer iS¢e zaposlitev.

3 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve, vendar od dne (datum) .................ccccceeeeiieevveeneneeen.. pod pogojem, da se je
prijavila kot iskalec zaposlitve najkasneje do ............ccccccccoeveceeeeeeeneeee..... pri sluzbi za zaposlovanje (7) drzave, kjer iS¢e
zaposlitev (72).

3.1 Brezposelna oseba lahko prejema dajatve Sele od ... , ker je do tega datuma
pravica do dajatev za¢asno prekinjena (72).

4 Brezposelna oseba ima pravico do dajatev za obdobje Najvet .........cccoeeeeiieeeeiiieee e dni, v skladu s ¢lenom 69
Uredbe 1408/71, pod pogojem, da to obdobje ne traja dlje kot (datum) .........cccocieiiiiiiiininieneeene

4.1 Dajatve se placujejo za vsak dan v tednu razen
O ponedeljka I torka ] srede O] cetrtka O petka ] sobote O nedelje
Dajatve se placujejo za .........ccccveeeeceeeeeeeeeee e dni na mesec.

4.2  Dnevni znesek dajatev za brezposelnost: ..........cooiiiiiiiiiiiiee e neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druzinske €lane v znesku: ............cccociiiiiiiiienns neto,

g i el (o =110 1 1 R U P TSRS UPPPRPN neto,
ki zajema povecanje za nepreskrbljene druzinske ¢lane v znesku: .........ccccoeeevieeeeiceeennnnn neto.

4.3 Tedenski znesek dajatev za brezposelnost: ...........ooi i neto,
inod (datum) ......eeeeeeeieee e

4.4  Mesecni znesek dajatev za brezposelnost: .............

5 Placilo dajatev se prekine v naslednjih primerih (Uredba 574/72, ¢lena 83.1.e in 83.3):

51 [cese je brezposelna oseba redno zaposilila (8) ali samozaposilila;

52 [ee prejema brezposelna oseba priloznostni zasluzek (82) za opravljanje dela, ki ni navedeno pod to¢ko 5.1 (v tem primeru

se plagevanije dajatev prekine za Stevilo dni, ko je oseba prejemala priloznostni zasluzek);

53 [¢ce brezposelna oseba zavrne ponudbo za zaposlitev ali ne gre na razgovor pri sluzbi za zaposlovanje;

54 [eese brezposelna oseba ne udelezi poklicne rehabilitacije (°);

55 [Jge brezposelna oseba ne spostuje postopkov nadzora;

56 [lce je brezposelna oseba trajno delovno nezmozna (19);

57 [ee je brezposelna oseba za¢asno delovno nezmozna (v tem primeru se pladevanje dajatev prekine do ponovne

prijave) (10a);

58 [lee brezposelna oseba ni dosegljiva sluzbi za zaposlovanje;

59 [egese zmanij3a Stevilo druzinskih ¢lanov, za katere se placuje poviSanje, ali €¢e eden od druzinskih ¢lanov prejema dohodek,

naveden v obrazcu E 302 (v tem primeru se druzinsko povi$anje odsteje od dajatve) (10aa);

510 [ee je brezposelna oseba upravi¢ena do drzavne socialne pomogi (10b).
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6 Nosilec, ki izdaja to potrdilo
6.1 10 0TS USPPPSURSPRPRPON
L7 |- 111 1V (SR

Izpolni nosilec v drzavi, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev.

7 Brezposelni osebi so bile na podlagi tega potrdila izplatane naslednje vsote:
Dnevna Dnevna Skupna

Dobe, na katere se St. dni, za vsota v vsota v plagila v
nanasajo izplacila katere so Datum Menjalni

plagane izplacila te€aj | s | e |

dajatve 12 13 13
od do jatve | (12) | e (05 T IR (1)
1 2 3 4 5 6 7 8

Skupaj

Razlog za mirovanje ali prenehanje izpladil:

8 Nosilec drzave, v kateri brezposelna oseba iS¢e zaposlitev
. Tt B [ 1= T e P PP TP P P TR PTRP P TIPPPPRTEIPN
LS \\F= 11 (o AV L T OSSR
83 Zig
8.4  Datum ..o
8.5 Podpis
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NAVODILA

Pristojni nosilec drzave, kjer je bila oseba nazadnje zaposlena, mora izpolniti ustrezne razdelke serije obrazcev E 303/0 do
E 303/4. Obdrzi obrazec E 303/0, ostale pa poslje brezposelni osebi in jim prilozi obrazec E 303/5 ali pa ga, ¢e je to potrebno,
poslje pristojnemu nosilcu za brezposelnost, v kraju, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev.

Prosimo, da obrazec izpolnite z velikimi tiskanimi ¢rkami in piSete le na oznac¢ena polja.

OPOMBE

(1)  Oznaka drzave nosilca: BE = Belgija; CZ = Ceska; DK = Danska; DE = Nemcija; EE = Estonija; GR = Gr¢ija; ES = Spanija;
FR = Francija; IE = Irska; IT = ltalija; CY = Ciper; LV = Latvija; LT = Litva; LU = Luksemburg; HU = Madzarska; MT = Malta;
NL = Nizozemska; AT = Avstrija; PL = Poljska; PT = Portugalska; S| = Slovenija; SK = Slovaska; FI = Finska; SE = Svedska;
UK = Velika Britanija; IS = Islandija; LI = Lihtenstajn; NO = Norveska; CH = Svica.

(12) Pri Spanskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu. Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek,
dekliski priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot so navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.

()  Med prejsnje priimke sodi priimek ob rojstvu.
(23)  Pri portugalskih okrozjih navedite tudi Zupnijo in lolalno oblast.

(3)  Pri 8panskih drzavljanih v primeru, ¢e obstaja, navedite $tevilko, zapisano na nacionalni osebni izkaznici, ¢etudi osebna
izkaznica ni ve¢ veljavna. V nasprotnem primeru navedite ,Je ni“. Za slovenske drzavljane navedite davéno Stevilko. V primeru
drzavljanov Malte navedite Stevilko osebne izkaznice. Za namene malteskih nosilcev, ¢e ne gre za drzavljane Malte, navedite
maltesko Stevilko socialnega zavarovanja. V primeru poljskih drzavljanov navedite Stevilko osebne izkaznice ali potnega lista.

4) Cejeznana.

(5)  Ce bo potrdilo poslano belgijskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja (INSZ-NISS). Ce bo potrdilo poslano
ciprskemu nosilcu, navedite $tevilko socialnega zavarovanja. Ce bo potrdilo poslano &eskemu, danskemu, estonskemu,
avstrijskemu, finskemu, islandskemu, slovenskemu, slovaskemu ali Svedskemu nosilcu, prosimo navedite osebno mati¢no
stevilko. Ce bo poslano poljskemu nosilcu, navedite Stevilki PESEL in NIP.

(6)  Izpolnite, &e je mozno, samo &e potrdilo zahteva delavec pred odhodom na Dansko, Estonijo, Finsko, Islandijo ali Svedsko in e
je bil delavec predhodno zavarovan v eni od teh drzav.

(") V Estoniji, Franciji, Italiji, na Nizozemskem in Portugalskem mora brezposelna oseba preko urada za zaposlovanje vloZiti viogo
za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost. V Belgiji mora brezposelna oseba preko agencije za izpla¢evanje
vloziti viogo za nadomestilo pri nosilcu, pristojnem za brezposelnost.

(72)  Neustrezno izpustite.

(7b) Izpustite to vrstico, ¢e zakonodaja, ki jo izvaja nosilec, ki placuje dajatve za racun drugega nosilca, ne dolo¢a mesecnega
zneska dajatev za brezposelnost.

(8) V skladu z italijansko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, ki traja ve¢ kot pet dni; v skladu z estonsko zakonodajo
je trajna zaposlitev vsaka zaposlitev, v skladu z belgijsko, Spansko in nizozemsko zakonodajo je trajna zaposlitev vsaka
zaposlitev, ki traja vsaj en obi€ajen delovni dan; v skladu z grSko zakonodajo je redna zaposlitev kakrSna koli zaposlitev, ki traja
vsaj tri delovne dni na teden. V skladu z zakonodajo Velike Britanije je redna zaposlitev kakr$na koli zaposlitev, katere zasluzek
je enak ali vedji od najnizje ravni, ki je obvezna za placevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se razmerje, ki
temelji na zaposlitvi, razmerje, ki temelji na delu in pogodba v obrtni dejavnosti uposteva kot trajna zaposlitev.

(82) V skladu z zakonodajo Velike Britanije je ,priloZznostni zasluzek® kakr§en koli zasluzek, ki ni enak ali vecji od najnizje ravni, ki je
obvezna za plaCevanje prispevkov za socialno varnost. Na Poljskem se sprejetje drugega placanega dela, nekmetijska
dejavnost ali doseganje zasluzka v visini, ki presega polovico najnizje mesecne place, uposteva kot ,nedopustni dohodek®,
zaradi katerih oseba izgubi pravico do dajatve.

(9) Vtem primeru se placilo dajatev ne prekine, kadar potrdilo izda danski nosilec.
V skladu s poljsko zakonodajo, zadrzanje dajatve nastopi, ¢e brezposelna oseba brez upravicenih razlogov odkloni vkljucitev v
predlagano usposabljanje ali v javna dela.
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(10)  Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino, e potrdilo izpolni &eski, slovaski, estonski, nemski, luksemburski,
slovenski ali Svicarski nosilec, ali invalidsko pokojnino, &e potrdilo sestavi francoski, nemski, luksemburski, slovenski ali Svicarski
nosilec ali ¢e brezposelna oseba prejema invalidsko pokojnino in je hkrati nezmozna za delo za poln delovni ¢as tudi v izjemnih
okolis¢inah, ¢e potrdilo izda ¢eSki nosilec. Ali kadar brezposelna oseba prejema starostno pokojnino ali delno invalidsko
pokojnino po visji stopniji, ¢e je potrdilo izdal ciprski nosilec.

(10a) V tem primeru se placilo dajatev ne prekine, Ce je potrdilo izdal estonski, luksemburski, slovenski, poljski ali portugalski nosilec.
Ce je potrdilo izdal €eski ali slovaski nosilec, se dajatev prekine samo, ¢e oseba prejema dajatve zdravstvenega zavarovanja.

(102a) Vv skladu s ¢esko, estonsko, madzarsko in slovasko zakonodajo se pri izraGunu dajatev za brezposelnost upostevajo druzinski
¢lani brezposelne osebe.

10b) V skladu s slovasko zakonodajo je to starSevsko nadomestilo.

(

(M)  Ulica, higna stevilka, postna $tevilka, kraj, drzava.

('2)  Valuta drzave, ki izdaja potrdilo E 303.

(13)  Valuta drzave, kjer brezposelna oseba i§¢e zaposlitev.




UPRAVNA KOMISIJA ZA SOCIALNO E 303/5
VARNOST DELAVCEV MIGRANTOV

Informacije za brezposelne osebe, ki nameravajo oditi v drugo drzavo ¢lanico z namenom iskanja zaposlitve.

Pred odhodom

izpolnite vse zahtevane formalnosti, da si, ¢e bo to potrebno, zagotovite prejemanje dajatev iz naslova zavarovanja za primer bolezni
in materinstva zase in za svoje druzZinske €lane, tudi ko boste iskali zaposlitev.

Obrniti se morate na zavod za zdravstveno zavarovanje, kjer ste oziroma ste bili nazadnje zavarovani, kjer vam bodo izdali evropsko
izkaznico zdravstvenega zavarovanja za vas in vase druzinske ¢lane. Ob predlozitvi obrazca E 303, ki ga lahko dobite pri zavodu za
zaposlovanje, vam bodo na zavodu za zdravstveno zavarovanje izdali potrdilo E 119. V primeru bolezni ali materinstva boste morali to
potrdilo predloziti zdravstvenemu skladu v drzavi, kjer boste iskali zaposlitev.

Ob prihodu

v kraj, kjer boste iskali zaposlitev, se morate obrniti na urad za zaposlovanje. V Lihtenstajnu se morate obrniti na urad za zavarovanje
za brezposelnost; na Cipru, Finskem, v Latviji in na Malti pa se morate obrniti tudi na lokalni urad nosilca socialnega zavarovanja. Ti
uradi so:

v Belgiji: lokalni urad ,Office national de I'emploi’/‘Rijksdienst voor arbeidsvoorziening” (Drzavni urad za zaposlovanje); V Belgiji mora
brezposelna oseba vloZiti viogo za dajatev pri uradu, pristojnem za brezposelnost preko agencije za izplacevanje in se registrirati kot
iskalec zaposlitve pri enem od naslednjih uradov za zaposlovanje VDAB, FOREM, BGDA, ORBEM ali ADG;

v Ceski: lokalni ,ufad prace* (urad za delo);

na Danskem: lokalni ,Arbejdsformidlingskontor (urad za posredovanje dela);

v Estoniji: ,T66hdiveamet* (lokalni Urad za delo);

v Nemdiji: lokalni ,Agentur fur Arbeit“ (agencija za zaposlovanje);

v Gr¢iji: lokalni urad za zaposlovanje ,Organismos Apascholiseos Ergatikou Dynamikou®, ali, ¢e le ta ne obstaja, lokalni urad IKA;

na Madzarskem: Urad za zaposlovanje v sedezu okraja, razen v okraju Pesta, kjer je lokalni urad v kraju Vac, in v Budimpesti, kjer je
lokalni urad v XVI okoliSu;

v Spaniji: ,Direccion Provincial del Servicio Publico de Empleo Estatal (Instituto | de Empleo, INEM)*;

v Franciji: ,Agence locale pour I'emploi“ (ANPE) (lokalni urad za zaposlovanje);

na Irskem: najblizji lokalni urad ,Department of Social Welfare®;

v ltaliji: ,Sezione circoscrizionale per I'impiego” (lokalni urad za zaposlovanje), kjer morate tudi vloziti viogo za dajatve za
brezposelnost;

na Cipru: Javne sluzbe za zaposlovanje (kateri koli Urad za delo v okrozju);

v Latviji: ,Nodarbinatibas valsts agentlra“ (Drzavna agencija za zaposlovanje) in ,Valsts socialas apdrosina$anas agenttra“ (Drzavna
agencija za socialno zavarovanje). Po registraciji pri lokalnem uradu Drzavne agencije za zaposlovanje mora iskalec zaposlitve poslati
potrdilo E 303 Drzavni agenciji za socialno zavarovanje, da ohrani dajatve za brezposelnost;

v Luksemburgu: ,,Administration de I'emploi“ (urad za zaposlovanje);

na Malti: ,the Employment and Training Corporation®, Triq Birzebbugia, Hal Far;

v Nizozemskem: lokalni urad CWI (Centrum voor werk en inkomen);

na Poljskem: lokalni ,Voivodship* urad za zaposlovanje (WUP);

na Portugalskem: za kontinentalno Portugalsko: ,Centro de Emprego“ (Center za zaposlovanje) v kraju prebivanja; za Madeiro:
,Direccdo Regional de Emprego“ (Regijski direktorat za zaposlovanje) v kraju Funchal; za Azore: ,Centro de Emprego® (Center za
zaposlovanje) v kraju prebivanja;

v Veliki Britaniji: lokalni Urad za dajatve za brezposelnost pri Agenciji za zaposlovanje ali pri lokalnem uradu za socialno zavarovanje
Agencije za socialno zavarovanje Severne Irske;

v Avstriji: ,regionale Geschéftsstelle des Arbeitsmarktservice' “ (lokalni urad za zaposlovanje);

na Finskem: , Tyévoimatoimisto“ (urad za zaposlovanje) in lokalni urad Ustanove za socialno zavarovanje;

v Islandiji: ,Atvinnuleysistryggingasjodur® (Sklad za zavarovanje za brezposelnost) v Reykjaviku;

v Lihtenstajnu: ,Amt fur Volkswirtschaft“ (Urad za nacionalno ekonomijo) v Vaduzu;

na NorvesSkem: Arbeidsformidlingen or ,Arbeidskontoret” (lokalni Urad za zaposlovanije);

na Svedskem: Arbetsférmedlingen (lokalni Urad za zaposlovanje);

na Svedskem: Arbetsférmedlingen (lokalni Urad za zaposlovanije);

v Svici: ,office régional de placement‘ (ORP) (regijski urad za zaposlovanje — v nem&gini ,Regionales Arbeitsvermittlungszentrum
RAV*, v italijans¢ini ,Ufficio regionale di collocamento URC*);

v Litvi: lokalni urad ,Lietuvos darbo bir Z a“ (Litvanski urad za posredovanije dela);

na Slovaskem: po registraciji pri lokalnem uradu za delo, socialne zadeve in druzino ,Urad prace, socialnych veci a rodiny“, mora
iskalec zaposlitve poslati potrdilo E 303 oddelku Agencije za socialno zavarovanje ,pobocka Socialnej poistovne“ zaradi ohranitve
dajatve za brezposelnost;

v Sloveniji: lokalni Urad za delo Zavoda Republike Slovenije za zaposlovanje.

Ustreznemu uradu izro€ite vse izvode obrazca E 303, ki jih imate, razen obrazca E 303/5, ki ga obdrzite. Na Danskem pristojni danski
nosilec vedno poslje obrazce neposredno nosilcu v drzavi, kjer oseba iS¢e zaposlitev. Iskalec zaposlitve zato prejme le en izvod.
Drzite se kon¢nega datuma, navedenega na obrazcu E 303, do katerega se morate zglasiti, e Zelite Se naprej prejemati dajatve za
brezposelnost od trenutka, ko niste ve¢ prijavljeni kot iskalec zaposlitve v drzavi, ki jo zapus¢ate.

v
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Med iskanjem zaposlitve

vas bodo agencije za zaposlovanje in organi zavarovanja za primer brezposelnosti nadzorovali, enako kakor nadzorujejo vse druge
brezposelne osebe v tem kraju. Nosilca, kateremu ste dali obrazec E 303, morate obvestiti 0 kakr$ni koli spremembi okolis&in, ki
lahko vplivajo na va$o pravico do dajatev za brezposelnost; enako velja, ¢e postanete nezmozni za delo.

Ce imate zaradi dolodene spremembe okoli$&in pravico do poveéanja dajatev (na primer, &e se porogite ali v primeru rojstva otroka),
lahko tudi o tem neposredno obvestite nosilca, ki vam je izdal obrazec E 303, in v dokaz prilozite ustrezne dokumente.

Ce se v drzavo, kjer ste bili nazadnje zaposleni, vrnete pred iztekom roka, navedenega v razdelku 4 obrazca E 303, boste dajatve za
brezposelnost Se naprej prejemali v skladu z zakonodajo te drzave. Vendar pa morate obvestiti sluzbo za zaposlovanje in nosilca
zavarovanja za primer brezposelnosti te drzave o dobah, ko ste dajatve za brezposelnost prejemali v drzavi, kamor ste §li iskat
zaposlitev. Preden se vrnete v drzavo, kjer ste bili nazadnje zaposleni, vam mora nosilec zavarovanja za primer brezposelnosti izdati
potrdilo na strani 3 tega obrazca, kjer so navedene dobe, ko ste prejemali dajatve v drzavi, kjer ste iskali zaposlitev.

Ce ste prejeli samo del teh dajatev ali jih sploh niste prejeli, lahko dologite osebo, ki ji zaupate, da bo za vas vzela denar, ki vam ga
dolgujejo. Na Slovaskem to ni mozno, dajatve lahko prejme samo zadevna oseba.

Ce pa se vrnete po izteku roka, navedenega v razdelku 4 obrazca E 303, lahko izgubite vse pravice do dajatev za brezposelne.

Ce se ne vrnete pravodasno zaradi iziemnih okoli$&in, se lahko ustanova, ki vam je izdala obrazec E 303, odlogi, da vam bo plagevala
dajatve ob vrnitvi.
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Izpolni nosilec v drzavi, kjer iSCe brezposelna oseba zaposlitev

1 Brezposelna oseba Identifikacijska Stevilka (10) (1) ..o
1.1 Priimek (1)
1.2 Imena Prejsnji priimki (1) (12) Datum rojstva
2 E303ZdNe ..o ki ga je izdal nosilec
220t (12T
22 (27 111 1V S
3 Na podlagi zgoraj navedenega potrdila E 303
3.1 so bile dajatve za brezposelnost izplacane za naslednje dobe:
od do Stevilo dni
3.2 dajatve za brezposelnost niso bile izplacane za naslednje dobe:
od do Stevilo dni
zaradi naslednijih razlogov (na primer nova zaposlitev, bolezen, vrnitev
................................................ ipd.):
4 Nosilec drzave, kjer brezposelna oseba iS¢e zaposlitev
0 | 1=
A = (o RSSO
43 Zig
4.4 Datum ..
4.5 Podpis
OPOMBE
M Pri Spanskih drzavljanih navedite oba priimka ob rojstvu.
Pri portugalskih drzavljanih navedite vsa imena (imena, priimek, deklidki priimek) glede na zaporedje osebnega statusa, kot
so navedena na osebni izkaznici ali v potnem listu.
(18) Med prejSnje priimke sodi priimek ob rojstvu.
(1b) Ce je znana.
(1¢) Ce bo potrdilo poslano danskemu, estonskemu, avstrijskemu, finskemu, islandskemu, slovenskemu, slovaskemu ali

$vedskemu nosilcu, prosimo navedite osebno matiéno $tevilko. Ce bo potrdilo poslano poljskemu nosilcu, navedite $tevilki
PESEL in NIP. Ce bo potrdilo poslano belgijskemu nosilcu, prosimo navedite $tevilko socialnega zavarovanja (INSZ-NISS).




